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Jesus Christ loves each of us. He offers us the op-
portunity to draw closer to Him.

My dear brothers and sisters, it is a joy for
me to be with you in this general conference of
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.
This is His Church. We are gathered in buildings
and homes all over the world in His name.

We take His name upon us when we enter
His kingdom by covenant. He is the resurrected
and glorified Son of God. We are mortals, subject
to sin and death. Yet, in His love for each of us,
the Savior invites us to come closer to Him.

Here is His invitation to us: “Draw near
unto me and I will draw near unto you; seek me
diligently and ye shall find me; ask, and ye shall
receive; knock, and it shall be opened unto you.”

There are times we feel close to the Savior
Jesus Christ. And yet, sometimes during our
mortal trials, we feel some distance from Him
and wish for an assurance that He knows what is
in our hearts and loves us as individuals.

The Savior’s invitation includes the way to
feel that assurance. Draw near Him by always
remembering Him. Seek Him diligently through
scripture study. Ask through heartfelt prayer to
Heavenly Father to feel closer to His Beloved
Son.

There is a simple way to think about it. It is
what you would do if you were separated for a
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O Inoovs Xpiotog ayame Tov kabévay pag. Mag
TIPOOQEPEL TNV EVKIPIX V& TIANOLAOOVE TTLO KO-
V& o€ Exeivov.

Ayamnmrot aded@oli kat ayanntég adeApég
pov, ival xapd pHov va eifal 0g AUTAV TN YEVIKN
ovvélevon tn¢ EkkAnoiag tov Inoov Xpiotov
Twv Ayiwv twv Televtaiwv Hpepwv. Avtn eivat n
ExkAnoia Tov. Eigaote ovykevipwpévol og kTn-
pla Kat oTtiTiaL o€ OAOV TOV KOOpO 0To dvopd Tov.

[aipvoupe to 6voud Tov emdvw pag, otav
eloepyopaote oto Paciletd Tov dua Stabnkng.
Eivat o aveotnuévog kat £v8o&og Yiog tov @¢o0.
Eipaote Ovnroi, vokeipevol otny apaptio kat
tov Bdvarto. Evrovtolg, pe v ayann Tov yia Tov
kabévay, o Zwtnpag pag kaket va Tov mAnoa-
OOU|LE.

Avtn eivau n tpodokAnor| Tov mpog epdg:
«ITAno1dote kovTa pHov kat ey Ba MAnoldow
KoVt oag. Na pe avalnrarte emipova kat Oa e
Bpeite. Zntrote kat Oa AaPete. Krummote, kot Ba
0agG aVOoLYTED.

Ynapxovv oTLyéG IOV aloBavOlaoTE KOVTA
otov Zwtnpa Inoov Xpioto. Kat opwg, eviote
kata T Sdpketa Twv BvnTwv Sokpactav pag,
atoBavopaote kdmola andotaon kat embvpovpe
™ SaBePaiwon ott Ekeivog yvwpilet TL vmapyet
OtV KapdLd [ag KAl (ag ayarnd wg aTopa.

H npookAnon tov Zwtrpog mepthapfavel
TOV TPOTO Va ViwoeTe avthv TN StaPePaiwon.
[TAnotaote Tov pe 1o va Tov Bupaote mavta.
Emintote Tov empeddg Héow TG HeAETNG TwV
Ypap@V. ZnTnote Léow ykdpdiag Tpooevxng
otov Emovpavio Ilatépa va viwoete mo kovta
otov Ayannuévo Tov Yio.

Yrapxet €vag amAdg TpOTOG va To oke@Oeite.
Eivat avté mov Ba kdvate av oag xwptiav yia ka-
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time from dear friends. You would find a way to
communicate with them, you would cherish any
message you received from them, and you would
do all you could to help them.

The more that happened, the longer it last-
ed, the deeper the bond of affection would be
strengthened, and you would feel yourself draw-
ing ever nearer. If much time passed without the
cherished communication and the opportunity
to help one another, the bond would weaken.

Jesus Christ loves each of us. He offers that
opportunity to draw closer to Him. As with a lov-
ing friend, you will do it in much the same way,
by communicating through prayer to Heavenly
Father in the name of Jesus Christ, listening for
cherished guidance from the Holy Ghost, and
then serving others for the Savior cheerfully.
Soon you would feel that blessing of drawing
nearer to Him.

In my youth, I experienced the joy of coming
closer to the Savior—and of His coming closer
to me—through simple acts of obedience to the
commandments. When I was young, the sacra-
ment was offered during an evening meeting. I
can still remember one specific night, more than
75 years ago, when it was dark and cold outside.
I remember a feeling of light and warmth as I
realized that I had kept the commandment to
gather with the Saints to partake of the sacra-
ment, covenanting with our Heavenly Father to
always remember His Son and keep His com-
mandments.

At the end of the meeting that night, we sang
the hymn “Abide with Me; "Tis Eventide,” with
the memorable words “O Savior, stay this night
with me?”

These words brought an overwhelming sense
of the Spirit to me, even as a young boy. I felt the
Savior’s love and closeness that evening through
the comfort of the Holy Ghost.

Years later I wanted to rekindle the same
feeling of the Savior’s love and the closeness I had
telt to the Lord during that sacrament meeting in
my youth. So I kept another simple command-
ment: I searched the scriptures.
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Tolo Lo Tnpa anod ayannuévovg ilovs. Oa Bpi-
OKATE £V TPOTIO VA ETUKOLVWVHOETE padi Tovg,
Oa exTipovoate kabe prvopa mov Oa AapPavate
amo avtdv kat Ba kdvate 6,TL PTOpPoOLOATE Yia va
Tovg Bondnoete.

Ooo meploodTepo ovvéPatve avto, 600 Te-
plocdTepo dapkovoe, 1000 Pabitepog Ba nrav
0 8eopog g aydnng kat Oa atcBavooaotav
ot mMAnotalate OMo Kkat 1o KovTd. Av tepvovoe
TOADG XPOVOG XwpiG TNV TMOADTIUN EMKOVWVia
Kat TV evkatpia va Bondnoete o évag tov &AAov,
0 8eopdg Ba e§aobevovoe.

O Inoovg Xplotdg ayamd tov kabévav pag.
Mag mpoo@épel avTny TNV gvkatpia va TAnot-
doove o kovtd oe Exeivov. Onwg pe évav
ayannuévo @ilo, Ba to kdvete pe Tov idlo Tpomo,
EMKOLVWVWVTAG HEOW TTPOOELXNS pe Tov Emov-
pavio ITatépa oto dvopa tov Inoov Xpiotov,
akovyovTag Ty moAvtiun kabodnynon and to
Ayto ITvevpa Kat 0Tn CUVEXELX VTINPETOVTAG
dAAoVG yla ToV ZwThpa TPOoXapa. ZVUVTOpaA
Ba atcBavooaotav ekeivn v evhoyia va Tov
TIANOLAOETE.

21N vedtnTa pov Biwoa Tn xapd va TAnot-
dow oTov Zwtrpa —kat Exeivog va mAnotdoet
o€ eUEVO— PECW ATADVY TPAEEWV VTIAKONG OTIG
evTOAEG. OTav Nuovy VEOG, 1 HETAANYT Tipo-
OPePOTAY KATA TN StapKela Hiag AmOYEVHATIVIG
OVYKEVTPWOEWS. OUUALAL AKOT Lot CVUYKEKPL-
HEVN VUXTA, TIPLY amd 75 katl TAEoV xpovia, OTav
TaV OKOTEWVA Kat EKave Kpvo é§w. Oupapat éva
aioBnua ewtog kat (eotaotag, 6tav ovveldnro-
moinoa OTL iy TNPNHOEL TNV EVTOAN Va OVLYKe-
VIpwVopaL He TOVG Ayiovg yla va peTaldPw,
ovvantovtag Stabnkn pe Tov Emovpavio IMatépa
pag va Qupapat mavtote tov Y16 Tov kat va Tnpw
TIc evToAég Tov.

210 T¢AOG TNG OVYKEVTPWOEWG EKEIVO TO
Bpadv, tpayovdnoape Tov vpvo «Kovtd pov pei-
ver, e Ta a§lopuvnpuoveuta Aoyta: «Ax peiv’ edw
ZwThpa pov avtd TO SetAtvor.

AvTd Ta AoyLa HOV £@EpaV [La CUYKAOVIOTL-
kN aioBnon tov IIvevpatog, akdun kat wg veapd
ayopt. AtoBavOnka Tnv aydmnn kat Ty eyyoTnTa
Tov ZwTNpog ekeivo To Ppadv péow Tng mapnyo-
pLag Tov Ayiov Ilvedpatog.

Xpovia apyotepa, ndeka va avalwmupwow
10 010 ovvaioOnua TG aydnng Tov ZwTnpog Kat
NG £yyvTNnTag OV £iya aoBavOei yia Tov Kvpro
KaTa TN SLdpKeLa eKeivng TNG CLYKEVTPWOEWS
petaAnyews, 6tav nuovv véog. Etot tnpnoa pia
AAAn amAn evtoln: Epevvovoa Tig ypagés.
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In the book of Luke, I read of the third day
after His Crucifixion and burial, when faithful
servants had come, out of love for the Savior, to
anoint His body. When they arrived, they found
the stone rolled away from the tomb and saw that
His body was not there.

Two angels stood by and asked why they
were afraid:
“Why seek ye the living among the dead?

“He is not here, but is risen: remember how
he spake unto you when he was yet in Galilee,

“Saying, The Son of man must be delivered
into the hands of sinful men, and be crucified,
and the third day rise again”

That evening at dusk, two disciples walked
from Jerusalem on the road to Emmaus, and the
resurrected Lord appeared to them and walked
with them.

The book of Luke allows us to walk with
them that evening:

“And it came to pass, that, while they com-
muned together and reasoned, Jesus himself
drew near, and went with them.

“But their eyes were holden that they should
not know him.

“And he said unto them, What manner of
communications are these that ye have one to
another, as ye walk, and are sad?

“And the one of them, whose name was
Cleopas, answering said unto him, Art thou only
a stranger in Jerusalem, and hast not known the
things which are come to pass there in these
days?”

They told Him of their sadness that Jesus
had died when they had trusted He would be the
Redeemer of Israel.

There must have been affection in the risen
Lord’s voice as He spoke to these two sorrowful
and mourning disciples.

As I continued to read, there came these
words that warmed my heart, just as I had felt
when I was a little boy:

“And they drew nigh unto the village, whith-
er they went: and he made as though he would
have gone further.

“But they constrained him, saying, Abide
with us: for it is toward evening, and the day is
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2to Katd Aovkav Evayyéhio, didfaca yia
TNV TPITN NHEPA HETA T1 ZTAVPWOT) KAl TNV
tagr Tov, 6tav motoi vinpéteg eixav éADet, amo
ayamn ya tov Zwtrpa, va Xpicovv 1o cwpa Tov.
Otav ¢pBaoav, Pprikav Tnv METPa va £Xet KUAT-
O€L HAKPLA aTTd TOV TAPO Kat dav OTL TO Cwpa
Tov dev Nrav ekel.

Avo dyyelot kdBovTtav KOVTA Kal pwTHoAY
yrati poPnonkav:

«Tt avalntate Tov {wVTavo avapesa 6Toug
VekpoLg;

»Aev eival edw, al\d avaotrhOnke. Ovpnbei-
Te IWG 0aG €ixe WA OEL £VD PPLOKOTAV aKOUA
otn [alilaia,

»Aéyovtag, ot O Yiog Tov avBpwmov mpémel
va tapadobei oe xépla apapTwAwv avBpwnwy,
Kat va otavpwdei, kat Ty TpiTn NUépPa va ava-
otnOei».

Ekeivo 1o fpddv, To covpovTo, dvo pabntég
nopevovTay anod v Ilepovoalnp otov dpopo
npog Eppaote kat o aveotnuévog Koplog evega-
vioBn og avtovg kat TopevdTay padi Tovg.

To Kata Aovkdv Evayyéhio pdg emrpénet va
TepTATHoOVE padi Tovg ekeivo To Ppadu:

«Kat evw pdovoav kat cu{nrovoay, kabwg
nAnoiace kat o idog o Inoovg, mopevoTav padi
TOUG.

»ANG, T HATLO TOVG KPATLOVTAY, YLOL VO [
TOV yvwpioovv.

»Kat tovg eime: [Towa eivat avtd ta Adyta,
TIOL CLVOULAEITE HETAED OAG TEPTATWVTAG, KA
elote okvBpwmnoi;

»Kat anmoxpivopevog o évag, mov ovopalotay
K\eomag, Tov eime: Eov povayog mapotikeic otnv
IepovoaAny, kat dev épabdeg Ta 60a éytvav o
AUTNYV KATA TIG NUEPEG AVTEG

Tov eimav yia T AOTN TOVG TTOVL £iXe TEDA-
vet 0 Inoovg, evw gvekmiotovoay mwg Ba NTav o
Avtpwtrg Tov IopanA.

I[Tpémet va vinp&e otopyn ot Qwvi} Tov
AVESTNHEVOL ZwTHpog Kabwg pilovoe otovg 6o
avtovg Ohpupévoug kat evBovvteg pabntéc.

KaBag ovvéxila va Stapalw, tote nABav
auTtd Ta AOyLa tov (éotavav Tny kapdid pov,
Onwe akptPwg eixa aioBavBei OTaV NUOVV KPS
moudi:

«Kat mAnoiacav otny Kwpomoln, émov
TIOPEVOVTAV- KAl AUTOG TTPOOTIOLOTAV OTL TTNyaivel
TILO HAKPLAL.

»Kat tov mapakaleoav emipova, Aéyovtoag:
Meive padi pag, enetdn mAnotdlet to Ppddv, kat
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far spent. And he went in to tarry with them?”

The Savior accepted that night the invitation
to enter the house of His disciples. He sat at meat
with them. He took bread, blessed it, broke it,
and gave it to them. Their eyes were opened, and
they knew Him. Then He vanished out of their
sight.

Luke recorded for us the feelings of those
blessed disciples: “And they said one to another,
Did not our heart burn within us, while he talked
with us by the way, and while he opened to us the
scriptures?”

The two disciples then rushed back to
Jerusalem to tell the eleven Apostles what had
happened. As they were sharing their experience,
the Savior appeared again.

He stood in the midst of them and “saith
unto them, Peace be unto you”"He then reviewed
the prophecies of His mission to atone for the
sins of all His Father’s children and to break the
bands of death.

“And said unto them, Thus it is written, and
thus it behoved Christ to suffer, and to rise from
the dead the third day:

“And that repentance and remission of sins
should be preached in his name among all na-
tions, beginning at Jerusalem.

“And ye are witnesses of these things.”

Just as His beloved disciples, every child
of Heavenly Father who has chosen to enter
through the gate of baptism is under covenant to
be a witness of the Savior and to care for those in
need throughout our mortal lives. This commit-
ment was made plain for us by the great Book
of Mormon prophet Alma centuries ago at the
Waters of Mormon:

“As ye are desirous to come into the fold of
God, and to be called his people, and are willing
to bear one another’s burdens, that they may be
light;

“Yea, and are willing to mourn with those
that mourn; yea, and comfort those that stand
in need of comfort, and to stand as witnesses of
God at all times and in all things, and in all plac-
es ..., even until death, that ye may be redeemed
of God, ... that ye may have eternal life”

As you are faithful to these promises, you
will find that the Lord keeps His promise to
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ékAve N nuépa. Kat pmmke péoa yua va kabioet
padi Tovgr.

O Zwtnpag anedéxOn ekeivn T vOKTA TNV
TpOoKAnon va etoéABel 0To omitt Twv padntwv
Tov. KdBioe va @aet padi tovg. I[Tpe ywyi, to
gVAOYNOE, TO £koye Kal TovG To €dwoe. Ta patia
Toug avot&av, kat Tov yvwpioav. Tote eEneavi-
o6n and pnpootd Tovg,.

O Aovkdg katéypaye ya epdg Ta ouvalodn-
pata vtV Twv evAoyNHéVwy pabntwv: «Kat
elmav avapetald Tovg: Aev kKaryotav péoa Hag n
KapdLd pag, 6tav pag phovoe otov SpoOpo, Kat
Hag eEnyovoe TIg ypageg;»

Ot dVo pabntég votepa éomevoav miow oTNV
IepovoaAnpu va movv 6tovg €vdeka ATOOTOAOVG
Tt eiye ovpPel. Kabwg avépepav tnv epmetpia
TOVG, 0 ZWTHpag epaviodnke Eavd.

Ztdbnke avapeod Toug Kat «Aéet 0" avTovg:
Eiprivn) 0° £0dig». Avaokommnoe ev ouveyeia Tig
npo@nTeieg yia Ty anootolr] Tov va e§ilewbei
yla Ti6 apaptieg OAwv Twv Tékvwv Tov [atépa
Tov kat va oméoet Ta Seopd Tov Bavdatov.

«Kat tovg eime: 'Etot eivat ypappévo, kat €10t
¢npeme va mabet o Xplotog, kat va avaotnOei
Ao TOVG VEKPOVG TNV TpiTh Npépa,

»kal va knpvxBei 0to dvopd Tov petavola
KAt AQEOT) apapTiov oe OAa ta €0vn, Eekvwvtag
a6 v IepovoaAnp.

»Kli eoeig eioTe pdptupeg yuU avtdr.

AxpBwg omwg ot ayannuévol padntég Tov,
kaBe téxvo Tov Emovpdviov Iatépa, To omoio
éxet emAégel va eloéNBel péow tng MHUANG Tov
Bantioparog, eivat vid Stabnkn va eivat pap-
TUPAG TOV ZWTNPOG KAL VA LEPLUVE YLt OGOVG
gXoLv avaykn og OAn tn Ovntn {wn pag. Avtrn
déopevon €yve amhn yia epdg anod Tov omovdaio
npoenTn AApa tov BiAiov Tov Moppov mpv
amo ALWVEG, OTA VEPA TOL MoppoV:

«KaBwg emBopeite va éNBete oto moipvio
ToL @0V, Kat va AéyeoTe Aadg Tov, Kat O€XeoTe
Va ONKWVETE 0 £vag Tov aAAov Ta fdpn, yla va
yivovtat ehagpid,

»MdAioTa, kat eiote TpoBuvpot va mevbeite pe
eKeivoug ov evBhovy, HAALOTa, Kal va avakKov-
@ileTe KEIVOVG IOV £X0VV AVAYKT AVAKOVPLOTG,
Kat va otadeite wg pdpTupeg Tov ol oe OAeg
TIG OTIYMEG KOl 0T TIAVTA, KAl 0€ OAOVG TOVG
TOTOVG. .. akoun kat péxpt Bavarov, wote va
A TpwOeite and Tov Oeo... WOTE Va EXETE ALDVIA
Cwnp.

Kabwg mapapévete motoi og autég TIg
vnooxéoelg, Oa avakalbyete 611 0 Koprog tnpei
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be one with you in your service, making your
burdens light. You will come to know the Savior,
and in time you will come to be like Him and
“be perfected in him.”By helping others for the
Savior, you will find that you are drawing nearer
to Him.

Many of you have loved ones who are wan-
dering off the path to eternal life. You wonder
what more you can do to bring them back. You
can depend on the Lord to draw closer to them
as you serve Him in faith.

You may remember the Lord’s promise to
Joseph Smith and Sidney Rigdon when they were
away from their families on His errands: “My
friends Sidney and Joseph, your families are well;
they are in mine hands, and I will do with them
as seemeth me good; for in me there is all power”

As you bind up the wounds of those in need,
the Lord’s power will sustain you. His arms will
be outstretched with yours to succor and bless
the children of our Heavenly Father.

Every covenant servant of Jesus Christ will
receive His direction from the Spirit as they bless
and serve others for Him. Then they will feel the
Savior’s love and find joy in being drawn closer
to Him.

I am a witness of the Resurrection of the
Lord as surely as if I had been there with the two
disciples in the house on Emmaus road. I know
that He lives.

This is His true Church—the Church of Jesus
Christ. We will, on the Day of Judgment, stand
before the Savior, face to face. It will be a time of
great joy for those, in this life, who have drawn
close to Him in His service and can eagerly an-
ticipate to hear His words: “Well done, thou good
and faithful servant”

I testify as a witness of the risen Savior and
our Redeemer, in the name of Jesus Christ, amen.
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v vooxeon Tov va eivat éva padi oag otnv
VTINPETNOT 0aG, KAVOVTAG eEAa@pa Ta Pdpn oag.
Oa yvwpioeTe TOV Z0THpa Kat e Tov Katpd Oa
yivete oav Exeivov kat Oa «tedetomowmnOeite pe
avtovr». Bonbwvtag dAlovg ya Tov Zwtrpa, Oa
avakohvyete 0Tt Tov TAnotadete.

[ToAoi amod e0dg €xeTe ayamnuéva ATopa, Ta
oToia TEPIMAAVOVTAL TTEPA ATIO TO HOVOTIATL TNG
atwviag {wng. AtepwtaoBe Tt pnopeite va kavete
TIEPLOOOTEPO, Yo Va Ta PépeTe miow. Mmopeite
va Baociteote otov Kopro yia va ta mAnotdoete
kabwg Tov vinpeteite pe miot.

Mnopei va Bvupaote tnv vmooxeon tov Kupi-
ov 1ipog tov T(OCep Zpub kat tov Zidved Piyktov,
OTAV NTAV LAKPLA ATTO TNV OLKOYEVELAL TOVG OF
anootolég Tov: «Dilot pov Zidved kat T(OCeq,
Ol OIKOYEVELEG 0ag eivat kahd. AvToi Bpioko-
vTal oTa Sikd Hov xépLa, kat Ba kavw g avtodg
OTL pov aivetal kKaAo. [ati oe péva eivar kabe
ekovoiar.

KaBwg d¢vete TIg mANyég 00wV €x0ovv avd-
ykn, n Suvapn tov Kvpiov Ba oag vtootnpilet.
Ot Bpayiovég Tov Ba eivat mpoteTapévol pe Tovg
dKovG 0aG, yla va eMKOVPELTE Kat Vo EVAOYeiTe
Ta tékva Tov Emovpaviov Iatépa pag.

Kabe vmpétng g dtabnkng tov Inoov
Xptotob Ba A&Pet Tnv kabodrynon Tov and to
mvevpa kabwg evloyel kat vnpetel AANovg yla
Exeivov. Ztn ovvéyela Oa atoBavOei tnv ayamn
Tov ZwTrpog kat Ba Bpet xapd kabBwg mAnotadet
oe Eketvov.

Eipou pdptug g avaotaoews tov Kupiov
1000 olyovpa, oav va NUovV ekel pe Tovg dVo
pabnrég oto omitt, oTov dpodpo mpog Eppaots.
Eépw ot Cet.

Avtn eivan nj aAnOuvry ExAnoia Tov - 1 Ex-
kAnoia tov Inoov Xpiotod. @a otabovpe evw-
TILOV TOL ZWTNPOG, TPOCWTO e TPOCWTO, TNV
NHépa NG Kpioews. Oa eival pia emoxr HEYAANG
Xapdg yla ekeivovg oe avtiiv Tn {wr) ov Tov
gxovv mAnotdoel oty vinpétnor Tov kat pmo-
POLV LLE AVLTIOROVNOla Va aKOVOOVV Ta AoyLa
Tov: «Evye, dovAe ayabé kat motér.

Katabétw wg paptug Tov aveotnuévov
2wTnpog kat AvTpwTr Hag, 0To dvopa Tov Inoov
Xplotov, aunv.
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